
Gigaset DA710 / hu / A30350-M213-S201-4-Y919 / overview.fm / 03.04.2018
Áttekintés Gigaset DA710

Kijelző és a gombok
1 Beállítható kijelző (választható nyelv £ 11. oldal)
2 Vezérlőgomb 
3 Váltó gomb
4 Menü gomb
5 Újratárcsázás/szünet gomb
6 Újrahívás gomb
7 Némítás gomb
8 Gyorshívógomb
9 Helyezze be a papírcsíkot a gyorshívógombok kijelöléséhez
10 Csillag gomb a csengőhangok be/kikapcsolásához (nyomja be és tartja 

nyomva)

11 Kettőskereszt gomb, a gombzár be-/kikapcsolásához (nyomja le és 
tartsa lenyomva)

12 Kihangosító/fejhallgató gomb
13 Gomb a kézibeszélő, a fejhallgató, a mikrofon és a csengőhang 

hangerejének beállítására
14 Mikrofon a kihangosítóhoz

LED
A Kihangosító/fejhallgató gomb ¤ Bejövő hívásnál villog¤ Világít, ha a hívás továbbitásra kerül a beszélőhöz, vagy a fejhallgatóra¤ villog, ha a kézibeszélőt leteszik, ha vagy egy új hívás vagy egy új 

üzenet jött be (beállítások £ 11. oldal)
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A telefon csatlakoztatása 
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¤ Csatlakoztassa a telefont (1) a fő telefon talpazathoz. Használja a mellékelt telefon kábelt. 
Szüksége lehet egy telefon adapterre az országától függően. Legtöbb esetben ez a csomagban 
van.

Falra szerelés¤ Fúrjon két furatot a falba 
egymástól 12,4 cm távolságra 
és csavarjon be két csavart. ¤ Csavarhúzóval emelje le a 
kézibeszélő tartóját (6) és 
helyezze be a mobilegység 
töltő állomásába (7).¤ Akassza a telefont a kinyúló 
csavarfejekre.

¤ Vezesse keresztül a kábelt a kábel csatornán: felfelé a telefon 
működtetéséhez (2); lefelé a telefon falra szereléséhez (3).

¤ Csatlakoztassa a kézibeszélőt a telefonhoz a tekercselt 
kábel segítségével (4).

7

A fejhallgató csatlakoztatása¤ Dugjon be egy fejhallgatót (5) egy RJ9 dugóval, pl. 
Gigaset ZX410.

Megjegyzés
u Első használat

1. Emelje fel a kézibeszélőt 5 másodpercre, majd tegye vissza a helyére.
2. Emelje fel újból a kézibeszélőt. Ha a szabad vonal hangját hallja, a készülék használatra készen áll.
A telefon a telefonkábelen keresztül kap taplálást. Áramkimaradás esetén (például az alközpontot éjszakára kikapcsolták) a fenti lépéseket meg kell 
ismételnie. A telefonkönyvben lévő bejegyzések és gyorshívó számok tárolása megmarad.

u A készülék fővonali állomásként, vagy az alközpont fő állomásaként használható.
Ikerállomásként nem használható (másik állomással nem párhuzamosítható). 

u Privát telefonközpont PBX (Router) használata
A privát telefonközpontnak PBX (Router) folyamatos egyenáramú tápellátást kell biztosítania a telefon számára, csengetés közben is. Ellenkező 
esetben a telefon rövid időre kikapcsolhat csengetés közben, és a mentett adatok elveszhetnek. További információért olvassa el a privát 
telefonközpont (Router) használati útmutatóját, vagy forduljon a gyártóhoz.
2 en hu pl
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Biztonsági óvintézkedések

A telefon telepítése, csatlakoztatása és működtetése során mindig tartsa 
be az alábbi óvintézkedéseket.
u Csak a készülékkel szállított jackdugókat és vezetékeket használja.
u Csak az elektromos vezetéket csatlakoztassa az aljzathoz.
u Csak a bevizsgált tartozékokat csatlakoztassa, például a Gigaset 

ZX410 fejhallgatót.
A(z) Gigaset DA710 készüléket a Gigaset ZX410 fejhallgatóval 
teszteltük, annak használatát engedélyeztük. 

u Más fejhallgatók vagy csak részben, vagy egyáltalán nem működnek 
a készülékkel. Ügyeljen arra, hogy csökkentse a(z) Gigaset DA710 
hangerejét a fejhallgató csatlakoztatásakor. Mert a beállítási 
különbségek miatt egy másik gyártó fejhallgatója káros és 
hangos hangot adhat ki.

u Ott vezesse el a csatlakozó vezetéket, ahol az nem okozhat balesetet.
u A telefont csúszás mentes felületre helyezze.
u Biztonsága és védelme érdekében a telefont ne használja a 

fürdőszobában, vagy a zuhanyzóban (nedves helységek). A 
telefon nem vízálló.

u Soha ne tegye ki a telefont hőforrások, közvetlen napfény vagy más 
elektromos készülékek hatásának.

u Védje a telefont a nedvességtől, portól, maró folyadékok és gőzök 
hatásától.

u Soha ne nyissa ki a telefont önmaga.
u Ne érintse meg a dugót hegyes vagy fém tárgyakkal.
u Ne tartsa a telefont a vezetékénél fogva.
u Ha odaadja valakinek a(z) Gigaset DA710 készüléket, gondoskodjon 

róla, hogy a használati utasítást is mellékeli. A(z) Gigaset DA710 
rendelkezik egy állandó memóriával, így érdemes lehet törölni a 
tárolt számokat mielőtt átadja.

A telefon használat előtti beállítása.

Javasolt telefon beállítások:
u Ne tegye ki a telefont közvetlen napfény vagy más hőforrás 

hatásának.
u A telefont + 5° C és + 40° C hőmérsékletnél használja.
u Tartson legalább egy méter távolságot a telefon és a rádió 

berendezések, például rádió-telefon, rádiós személyhívó 
berendezés vagy TV között. Egyébként romolhat a telefonos 
kommunikáció minősége.

u Ne helyezze el a telefont poros helységekben ez korlátozza a telefon 
élettartamát.

u Bútorlakk és fényező szerek is károsak lehetnek, ha érintkeznek a 
készülék egységeivel (pl. láb).

A telefon használata

A(z) Gigaset DA710 működtetése a billentyűzeten és a kijelzőn keresztül 
történik. Ezen felül a kijelző menü a vezérlő gombbal együtt hozzáférést 
biztosít a konfigurációhoz és a telefon sok funkciójának használatához. 
A kézikönyv tartalmazza az összes funkció leírását. 

Kijelző
Készenlét üzemmódban, az idő, dátum és naptári hét jelenik meg. 
Beállíthatja a dátumot és az időt és a formátumot, amelyben meg van 
jelenítve (£ 11. oldal). A szimbólumok a kijelzőn is mutatják a telefon 
állapotát.

Kijelző szimbólumok
f Villog új hívás esetén az új hívás listában, ha a hívó fél 

számának kapcsolása (CLIP) aktív. (£ 13. oldal)
Z Telefonkönyv megnyitva
h Shift gomb benyomva 
i Gombzár aktiválva
k Csengetés kikapcsolva
l Villog bejövő VIP hívás esetén

Jelzi, ha legalább egy bejegyzés van aktív VIP módban a 
telefonkönyvben (£ 9. oldal).

m Némítás mód aktiválva
n Fejhallgató csatlakoztatva

Megjegyzés
A telefon néhány funkciója csak akkor áll korlátozás nélkül 
rendelkezésre, ha azokat támogatja az Ön és a hívó hálózati 
szolgáltatója, például azok a funkciók, amelyekhez szükséges 
a hívó fél telefonszáma. 
Ez például a következő funkciókra vonatkozik:
u A bejövő hívás számának kijelzése (£ 8. oldal)
u A hívó VIP megjelölése megkülönböztető hangjelzéssel 

(£ 8. oldal)
u Híváslista (£ 10. oldal)
u Hívásátirányítás és egyéb hálózati szolgáltatások (£ 14. oldal)

n l m 
14:00

23.08.2011 CW34

Eszköztár
Idő (24 órás formátum)

Dátum / Naptári hét
4 en hu pl

1110-01



Gigaset DA710 / hu / A30350-M213-S201-4-Y919 / using.fm / 03.04.2018
Vezérlőgomb
A telefon funkciói aktiválódnak, és a a vezérlő gombbal navigálhatunk 
a menüben. A rendelkezésre álló szolgáltatások a működési módtól 
függnek. 

Szöveg írása és szerkesztése
~ Adja meg a szöveget a billentyűzet segítségével

Minden billentyűhöz több betű és szám van hozzárendelve. 
 és 
O és Q, * és #. Egy bizonyos karakter megjelenítéséhez 
nyomja meg többször a megfelelő billentyűt. 
A megjeleníthető karakterek táblázatát a függelékben találja meg £ 17. oldal.
A nagybetűk (ABC), kisbetűk (abc) és számok (123) közötti váltáshoz, 
addig tartsa nyomva a Shift L gombot, amíg a kívánt karakter rövid 
időre megjelenik a jobb alsó sarokban. Ez a funkció nem áll 
rendelkezésre a telefonszámok bejegyzése sorban. 

A kurzor mozgatása
t s Nyomja le a vezérlő gombot felfelé/lefelé, hogy a kurzort 

bal/jobb irányba vigye a szövegben.

Karakterek kitörlése/javítása
X Nyomja le a vezérlő gomb bal oldalát u. Kitörli a 

kurzortól balra elhelyezkedő karaktert. Nyomja le és 
tartsa nyomva az egész sor kitörléséhez.

Menü
A funkciók, melyeket a Ön telefonja Önnek a menün keresztül kínál több 
szinten helyezkednek el. ¤ Nyomja le a(z) M gombot a menü megnyitásához.
A menü funkciók és almenü funkciók szükség esetén lista formájában 
jelennek meg.¤ Lapozzon a vezérlő gombbal q a kívánt funkcióhoz és nyomja le 

a vezérlő gomb v, ([) jobb oldalát a kiválasztás 
megerősítéséhez.¤ Nyomja meg a(z) u (X) gombokat annak érdekében, hogy 
visszatérjen az előző menüszintre.¤ Nyomja le a(z) M gombot a visszatéréshez a start menübe.

Menü lépések ismertetése
A menü funkciók kiválasztásához szükséges lépéseket a használati 
utasítás az alábbiak szerint tartalmazza:
M ¢ Phone setup ¢ Language

Ez a következőképpen érhető el:¤ Nyissa meg a menüt a(z) M gombbal.¤ Válassza ki a(z) q gombbal a bejegyzést Phone setup és nyomja 
le a vezérlő gomb jobb oldalát v, ([).¤ Válassza ki a(z) q gombbal a bejegyzést Language és nyomja le 
a vezérlő gomb jobb oldalát v, ([).

Telefonkönyv, híváslista és újrahívás lista
A telefonkönyv, híváslista és újrahívás lista a menü, vagy billentyűk 
segítségével nyitható meg.

Menüvel¤ Nyomja le a(z) M gombot a menü megnyitásához.¤ Válassza ki a(z) Call list (CLIP) vagy Phonebook vagy Redial opciót, 
hogy a kívánt listát megnyissa.

Billentyűkkel
Y Nyissa meg a hívás listát a t vezérlő billentyűvel.
Z Nyissa meg a telefonkönyvet a s vezérlő billentyűvel.
I Újrahívás lista megnyitása

Az első lista bejegyzés minden esetben megjelenik.

¤ Lapozzon a vezérlő gombbal q a kívánt bejegyzéshez és nyomja 
le a vezérlő gomb v, ([) jobb oldalát a kontext menü 
megnyitásához.

Készenlétben:
t Y Híváslista megnyitása

s Z Telefonkönyv megnyitása

t
s

Menükben és listákban:
Egy bejegyzést felfelé / lefelé görget.
Nyomva tartás: a kurzort gyorsan balra / jobbra mozgatja.
Nevek és számok bevitele közben:
A kurzort balra / jobbra mozgatja.
Nyomva tartás: a kurzort balra / jobbra mozgatja.
A gyorshívó gomb lenyomása:
Megjeleníti a telefonszámot teljes hosszában.

u Menükben, listákban és gyorshívó gomboknál:
Kilép a menüből, listából vagy gyorshívó funkcióból.
A beállítások változtatása esetén:
Befejezi a műveletet a beállítás megváltoztatása nélkül.
Nevek és számok bevitele közben:
Kitörli a kurzortól balra elhelyezkedő karaktert.
Nyomva tartás: Kitörli a sort.
Ha a bejegyzés üres: kilép a szerkesztési módból.

v Telefonszám megadása, vagy gyorshívó gomb lenyomása:
Tárcsázza a telefonszámot.
Menükben és listákban:
Megnyitja az almenüt/kontext menüt.
Beállítások bejegyzésének/változtatásának szerkesztése:
Menti a módosításokat, vagy aktiválja a kiválasztott 
beállításokat.

W

T U

V

Megjegyzés
A menüből minden korábbi bejegyzés mentése nélküli kilépéshez 
egyszerűen emelje fel, majd tegye le a kagylót. Rövid idő elteltével 
a kijelző ismét visszaáll a készenléti állapotba.
en hu pl 5

1110-01



Gigaset DA710 / hu / A30350-M213-S201-4-Y919 / using.fm / 03.04.2018
Menü könyvtár
A kijelző menü teljes menü könyvtárja látható alább. 

Call list (CLIP) 1-50 Bejegyzés Call back £ 7. oldal

Save number £ 10. oldal

Delete entry £ 10. oldal

Delete all £ 10. oldal

Phonebook New entry £ 9. oldal

1-100 Bejegyzés Dial entry £ 7. oldal

Edit entry £ 9. oldal

New entry £ 9. oldal

Delete entry £ 9. oldal

Delete all £ 9. oldal

Security Change PIN £ 13. oldal

Key lock £ 13. oldal

Emergency £ 13. oldal

Direct call £ 13. oldal

Call block £ 13. oldal

Phone setup Language £ 11. oldal

Date/time £ 11. oldal

Dial mode £ 15. oldal

Flash time £ 15. oldal

PABX code £ 15. oldal

Date/Time format £ 11. oldal

Area code £ 15. oldal

Speaker LED £ 11. oldal

Audio setup Ring tones £ 12. oldal

VIP Melody £ 12. oldal

Handset Volume £ 12. oldal

Speaker Volume £ 12. oldal

Headset Volume £ 12. oldal

Mute mode £ 12. oldal

Ringer mode £ 12. oldal

CLASS Call Divert £ 14. oldal

CW Signal £ 14. oldal

Withhold number £ 14. oldal

Hotline £ 14. oldal

Ringback £ 14. oldal

Auto recall £ 14. oldal

Phonemail £ 15. oldal

Redial 1-5 Bejegyzés Dial entry £ 7. oldal

Save number £ 10. oldal

Delete entry £ 10. oldal

Delete all £ 10. oldal
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Telefonálás
A kézibeszélőn kívül használhatja telefonhíváshoz a hangszórót is 
(kihangosító funkció), vagy egy fejhallgatót, ha az csatlakoztatva van 
a telefonhoz (£ 8. oldal). A következő előírásoknál a(z) c jel mindig 
a(z) A jelet is jelenti.

Telefonhívás kezdeményezése
Telefonszám megadása a gombok segítségével
~c Tárcsázza a számot és emelje fel a kézibeszélőt.

vagy
c~ Emelje fel a kézibeszélőt és tárcsázza a számot.

A kézibeszélő felemelése helyett:
A Nyomja le a kihangosító/fejhallgató gombot egy hívás 

kezdeményezéséhez a hangszórón vagy a csatlakoztatott 
fejhallgatón keresztül. 

Bármikor átválthat a beszélgetés ideje alatt. 

Javítás a telefonszám megadásakor (csak akkor lehetséges, ha a 
kézibeszélő a báziskészüléken van):
X Nyomja le a Ctrl u gombot egy a kurzortól balra eső 

karakternek a törléséhez. 

Tárcsázás a telefonkönyvből
Ha már mentett számokat a telefonkönyvbe (£ 9. oldal), akkor a hívást 
közvetlenül a telefonkönyvből is kezdeményezheti.
M ¢ Phonebook

vagy
Z Nyissa meg a telefonkönyvet a Ctrl s gombbal.

Egy bejegyzés keresése
q Válasszon ki egy bejegyzést 

Tartsa lenyomva a gomb felső vagy alsó részét és görgesse 
le gyorsan a listát.

vagy
~ Adja meg a betűket (£ 5. oldal). Az első, a betűvel 

kezdődő bejegyzés jelenik meg.

Számok tárcsázása
c Emelje fel a kagylót

vagy
[ Nyissa ki a kontext menüt.
q Válassza ki a(z) Dial entry opciót és kezdeményezze a 

hívást a hangszórón keresztül a(z) [ gombbal. Emelje 
fel a kagylót a hívásnak a kézibeszélőn keresztüli 
kezdeményezéséhez.

Tárcsázás a híváslistából
A híváslista tartalmazza minimum az utolsó 50 bejövő és kimenő hívás 
számát. Előfeltétel: lehetséges a bejövő hívások számának kijelzése 
(£ 13. oldal).
Egy számról bejövő több hívás esetén a szám csak egyszer jelenik meg 
(az utolsó hívás adataival). Ha a szám mentve van a telefonkönyvben 
vagy a közvetlen tárcsázási gomboknál, a hívó neve is megjelenik, ha be 
lett jegyezve.
M ¢ Call list (CLIP)

vagy
Y Nyissa meg a hívás listát a Ctrl t gombbal.

Számok tárcsázása
q Válassza ki a számot vagy a nevet. 
c Emelje fel a kagylót.

vagy
q Válassza ki a bejegyzést és nyissa ki a kontext menüt a(z) 

[ gombbal.
q Válassza ki a(z) Call back opciót és kezdeményezze a hívást 

a hangszórón keresztül a(z) [ gombbal. Emelje fel a 
kagylót a hívásnak a kézibeszélőn keresztüli 
kezdeményezéséhez.

Az utolsó szám újra tárcsázása.
Az utolsó öt tárcsázott szám automatikusan elmentésre kerül 
(mindegyik max. 32 számot tartalmazhat).
Az utolsó elmentett szám tárcsázása:

I c Nyomja le az újratárcsázási gombot, emelje fel a kagylót.

vagy
c I Emelje fel a kagylót, nyomja le az újratárcsázási gombot.
Az utolsó öt elmentett szám egyikének tárcsázása:

M ¢ Redial

vagy
I Nyomja le az újrahívás gombot.

Számok tárcsázása
q Válassza ki a számot. 
c Emelje fel a kagylót

vagy
q Válassza ki a bejegyzést és nyissa ki a kontext menüt a(z) 

[ gombbal.
q Válassza ki a(z) Dial entry opciót és kezdeményezze a 

hívást a hangszórón keresztül a(z) [ gombbal. Emelje 
fel a kagylót a hívásnak a kézibeszélőn keresztüli 
kezdeményezéséhez.

Megjegyzés
A telefonkönyv megnyitása előtt is felemelheti először a kagylót.

Megjegyzés
A híváslista megnyitása előtt is felemelheti először a kagylót.

Megjegyzés
Az újrahívás lista megnyitása előtt is felemelheti először a kagylót.
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Szám tárcsázása a gyorshívó gombbal
Elmenthet 16 számot 8 gyorshívó gombhoz, melyeket közvetlenül 
hívhat (két szám rendelhető minden gyorshívó gombhoz melyek 
mindegyike 32 számot tartalmazhat). Használja a shift L gombot a 
második szinten eltárolt számok eléréséhez. A kijelzőn a(z) h jel mutatja, 
hogy a shift funkció be van kapcsolva.
Lehetséges a gyorshívó gombok elmentése és szerkesztése a kontext 
menü gyorshívó gombjának (£ 11. oldal) használatával a 
telefonkönyvből, a híváslistából és az újrahívás listából.
c Emelje fel a kagylót, nyomja le az gyorshívó gombot.

vagy
B c Nyomja le az gyorshívó gombot, emelje fel a kagylót.

vagy
B Nyomja le az gyorshívó gombot, nyissa ki a kontext menüt 

a(z) [ gombbal.
[ Kezdeményezze a hívást a hangszórón keresztül a Ctrl 

gomb segítségével. Emelje fel a kagylót a hívásnak a 
kézibeszélőn keresztüli kezdeményezéséhez.

Kiegészítheti a kiválasztott számot további számokkal.

Bejövő hívások
A bejövő hívásokat a csengőhang és a kijelző mutatja.
Szám kijelzése (£ 13. oldal), a szám látható a kijelzőn és a f jel villog. 
Ez a jel eltűnik, ha fogadja a hívást, vagy (ha nem veszi fel) a híváslista 
megjelenítésekor.
A hívó fél neve is megjelenik ha az a telefonkönyvben vagy a gyorshívó 
gombok neveinél tárolva lett. 
Ha a VIP mód be van kapcsolva (£ 12. oldal) a VIP jelzés villog a kijelzőn 
és a VIP csengőhang jelzi a hívást.

Hívás fogadása
c Emelje fel a kagylót

vagy
A Nyomja le a kihangosító/fejhallgató gombot a hívás 

fogadásához a hangszórón vagy a csatlakoztatott 
fejhallgatón keresztül.

Hívás várakoztatás
Ha a Call waiting szolgáltatás be van kapcsolva (£ 14. oldal), a bejövő 
hívást jelzi a beszélgetés közben. Hallani fogja a hívás várakoztatás 
hangot. A kijelzőn megjelenik a hívó fél száma, ha a szám 
megjeleníthető, és a név, ha a telefonkönyvben tárolva van (£ 9. oldal).
H Nyomja meg a tartsa a vonalat gombot a hívás fogadására. 

Az első hívó fél zenét fog hallani.
H Nyomja meg a tartsa a vonalat gombot újra a második 

hívás befejezésére és az első híváshoz visszatérésre.

Kihangosított hívás / kihangosító / fejhallgató 
használata
Kihangosított hívás ki/bekapcsolása
A jelen lévő személyek a szobában hallják a hívást a hangszórón 
keresztül.
Fejhallgató használata a hívás közben:
A Nyomja meg a kihangosítás gombot a kihangosított hívás 

ki- vagy bekapcsolásához. 
Amikor a hangszóró be van kapcsolva, és a fejhallgatót felvette, a 
kihangosított hívás be van kapcsolva. Ebben az esetben a kihangosító 
mikrofon ki van kapcsolva.
Amikor a hangszóró be van kapcsolva, és a fejhallgató a bázis állomáson 
van, a kihangosított hívás be van kapcsolva a kihangosító mikrofonon 
keresztül.

Átkapcsolás kihangosított hivásról fejhallgatóra.
A & Tegye le a kézibeszélőt miközben megnyomja a 

kihangosítás gombot.

Kihangosítás ki/bekapcsolása
Úgy is kezdeményezhet hívást a mikrofonon keresztül, hogy a 
kézibeszélő a bázis állomáson van. Az optimális távolság a mikrofontól 
kb. 50 cm. 

Kihangosítás bekapcsolása hívás közben.
A & Tegye le a kézibeszélőt miközben megnyomja a 

kihangosítás gombot.

Kapcsolja be a kihangosítás gombot a tárcsázás előtt
A Nyomja le a kihangosító gombot és várjon a tárcsahangra.

Kihangosítás kikapcsolása
c Emelje fel a kézibeszélőt a hívás ideje alatt. A hívás átkerül 

a kézibeszélőre.

Hívás befejezése
A Nyomja meg a kihangosító gombot a hangszórón 

keresztül hallgatott hívás közben.

A fejhallgató használata
Csatlakoztassa a fejhallgatót (£ 2. oldal). Úgy is kezdeményezhet hívást 
a fejhallgatón keresztül, hogy a kézibeszélő a bázis állomáson van. 
(Kérjük, vegye figyelembe a biztonsági előírásokat £ 4. oldal.)
A A telefon a kihangosító/fejhallgató gombon keresztül 

ugyanúgy működik mint a kihangosított funkciónál (lásd 
fent).

Amikor a fejhallgató csatlakoztatva van, ezt mutatja a kijelző a n jellel.

Megjegyzés
Nem lehetséges a kihangosított hívás akkor ha a fejhallgató 
csatlakoztatva van.
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Beállítások hívás közben
Az alább felsorolt beállítások a menüben is megváltoztathatók 
(£ 12. oldal).

Kézibeszélő/fejhallgató hangerő beállítás
Három beállítható szint van. 
E / D Állítsa be a hangerőt a hangerő fel/le gombbal.
A beállított hangerő megjelenik a kijelzőn.

Hangszóró beállítás
Hét beállítható szint van. 
E / D Állítsa be a hangerőt a hangerő fel/le gombbal.
A beállított hangerő megjelenik a kijelzőn.

Némítás
Kikapcsolhatja a mikrofont, vagy a kézibeszélőt és a mikrofont hívás 
közben a némítás funkció beállításnak megfelelően (£ 12. oldal):
C Nyomja meg a némítás gombot a némítás funkció ki- vagy 

bekapcsolásához.
A mikrofon elnémítása alatt zene lejátszása is beállítható.
Amikor a telefon el van némítva, ezt mutatja a kijelző a m jellel.

Csengetés és hangerő
Miközben a telefon cseng a hangerő és a csengőhang változtatható.
E / D Állítsa be a csengetés hangerejét a hangerő gomb fel/le 

mozgatásával (5 szint, 0=néma).
Q .. O Válassza ki a csengőhangot szám gombokkal 

(10 különböző):

A telefonkönyv, listák és gyorshívó gombok 
segítségével

Az alábbi opciók állnak rendelkezésre a telefonján a kapcsolatok és a 
bejövő és kimenő hívások tárolására:
u Telefonkönyv max. 100 bejegyzés
u Híváslista az utolsó 50 bejövő hívás
u Újrahívás lista az utolsó 5 kimenő hívás
u Gyorshívó gombok 16 fontos szám tárolására

Telefonkönyv
A(z) Gigaset DA710 készüléke tartalmaz egy telefonkönyvet, ahol 
elmenthet max. 100 bejegyzést, egyenként legfeljebb 32 számjeggyel 
a számoknál és 16 karakterrel a neveknél. 
Kezdeményezhet hívást (£ 7. oldal), bejegyezhet új adatokat és 
változtathatja azokat (£ 9. oldal) a Phonebook használatával.
Kézzel megadhatja a számokat és a neveket, vagy továbbíthatja azokat 
a híváslistából (£ 10. oldal). VIP jelzést VIP mode is hozzárendelhet egy 
számhoz.
A Z jelzés jelenik meg a kijelzőn ha a telefonkönyv nyitva van. Ezen kívül 
a telefonkönyv bejegyzési száma is megjelenik a kijelzőn (01.. 99, a 00 a 
100-at jelzi).

A telefonkönyv megnyitása
Készenléti állapotban:
Z Nyomja le a Ctrl s gombot.

vagy 
M ¢ Phonebook

Egy bejegyzés keresése
q Válasszon ki egy bejegyzést 

Tartsa nyomva a gomb felső vagy alsó részét és görgesse 
le gyorsan a listát.

vagy
~ Adja meg a betűket (£ 5. oldal). Az első, a betűvel 

kezdődő bejegyzés megjelenik.

Számok tárolása
M ¢ Phonebook
A lista első bejegyzése jelenik meg.
t Válassza ki a(z) New entry opciót és erősítse meg [.
~ Adjon meg egy számot és erősítse meg [.
~ Adjon meg egy nevet és erősítse meg [.

A(z) Save to PBK? megjegyzés jelenik meg a kijelzőn.

Vagy: tárolja a telefonkönyvben
[ Erősítse meg a bejegyzést Phonebook.
q Válassza ki a(z) VIP mode (On / Off) opciót és erősítse meg 

[.

Vagy: tárolja el gyorshívó gombként
B / L B

Nyomja le a kívánt gyorshívó gombot.
A(z) Saved megjegyzés jelenik meg a kijelzőn. 

Delete entry / Delete all
M ¢ Phonebook

A lista első bejegyzése jelenik meg.
q Válassza ki a bejegyzést és nyissa ki a kontext menüt a(z) 

[ gombbal.
q Válassza ki a(z) Delete entry vagy Delete all opciót és 

erősítse meg [.
[ Nyomja le a Ctrl gombot, hagyja jóvá a műveletet.

Edit entry
M ¢ Phonebook

A lista első bejegyzése jelenik meg.

Megjegyzés
Ha megnyomja a * gombot, a bejegyzés VIP jelzést kap, vagy a 
beállítás ki lesz törölve.

Megjegyzés
Egy bejegyzést először el kell mentsen a telefonkönyvben és utána 
hozzárendelheti egy gyorshívó gombhoz.
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q Válassza ki a bejegyzést és nyissa ki a kontext menüt a(z) 
[ gombbal.

q Válassza ki a(z) Edit entry opciót és erősítse meg [.
~ Változtasson meg egy számot és erősítse meg [.
~ Változtasson meg egy nevet és erősítse meg [.

A(z) Save to PBK? megjegyzés jelenik meg a kijelzőn.

Vagy: tárolja a telefonkönyvben
[ Erősítse meg a bejegyzést Phonebook.
q Válassza ki a(z) VIP mode (On / Off) opciót és erősítse meg 

[.

Vagy: tárolja el gyorshívó gombként
B / L B

Nyomja le a kívánt gyorshívó gombot.
A(z) Saved megjegyzés jelenik meg a kijelzőn.

Híváslista (CLIP)
A bejövő hívások kerülnek mentésre, ha a szám kapcsolva lett 
(£ 13. oldal). Maximum 50 hívás menthető el. Ha a szám ugyanaz, 
csak az utolsó bejövő hívás kerül elmentésre. A legrégebbi hívás 
automatikusan törlődik ha több mint 50 hívás van elmentve. Ha a szám 
mentve van a telefonkönyvben vagy a közvetlen tárcsázási gomboknál, 
a hívó neve is megjelenik.
A híváslistát a következő funkciókhoz használhatja:¤ Egy szám hívása a listából (£ 7. oldal).¤ Elmentés a telefonkönyvben vagy a gyorshívó gomboknál.

Híváslista megnyitása
Nyissa ki a híváslistát készenléti üzemmódban:
Y Nyomja le a Ctrl t gombot.

vagy 
M ¢ Call list (CLIP)

Egy szám átvitele a híváslistából a telefonkönyvbe/
gyorshívó gombokhoz.
Y Nyissa ki a híváslistát 
q Válassza ki a bejegyzést és nyissa ki a kontext menüt a(z) 

[ gombbal.
q Válassza ki a(z) Save number opciót és erősítse meg [.
~ Változtassa meg a számot (ha szükséges) és erősítse meg 

[.
~ Adjon meg egy nevet és erősítse meg [.
A számok és a nevek bejegyzésekor a kurzort a(z) q gombbal 
mozgathatja.

Vagy: tárolja a telefonkönyvben
[ Erősítse meg a bejegyzést Phonebook.
q Válassza ki a(z) VIP mode (On / Off) opciót és erősítse meg 

[.

Vagy: tárolja el gyorshívó gombként
B / L B

Nyomja le a kívánt gyorshívó gombot.
A(z) Saved megjegyzés jelenik meg a kijelzőn.

Delete entry / Delete all
Y Nyissa ki a híváslistát 
q Válassza ki a bejegyzést és nyissa ki a kontext menüt a(z) 

[ gombbal.
q Válassza ki a(z) Delete entry vagy Delete all elemet és 

erősítse meg [.
[ Nyomja le a Ctrl gombot, hagyja jóvá a műveletet.

Az utolsó szám újra tárcsázási lista.
Az utolsó öt tárcsázott szám automatikusan elmentésre kerül 
(mindegyik max. 32 számot tartalmazhat).

Újratárcsázási lista megnyitása
I Nyomja le az újrahívás gombot.

vagy
M ¢ Redial

Egy szám átvitele az újratárcsázási híváslistából a 
telefonkönyvbe/gyorshívó gombokhoz.
I Nyissa meg az utolsó szám újra tárcsázási listát. 
q Válassza ki a bejegyzést és nyissa ki a kontext menüt a(z) 

[ gombbal.
q Válassza ki a(z) Save number opciót és erősítse meg [.
~ Változtassa meg a számot (ha szükséges) és erősítse meg 

[.
~ Adjon meg egy nevet és erősítse meg [.
A számok és a nevek bejegyzésekor a kurzort a(z) q gombbal 
mozgathatja.

Vagy: tárolja a telefonkönyvben
[ Erősítse meg a Phonebook bejegyzést.
q Válassza ki a(z) VIP mode (On / Off) opciót és erősítse meg 

[.

Vagy: tárolja el gyorshívó gombként
B / L B

Nyomja le a kívánt gyorshívó gombot.
A(z) Saved megjegyzés jelenik meg a kijelzőn.

Delete entry / Delete all
I Nyissa meg az utolsó szám újra tárcsázási listát. 
q Válassza ki a bejegyzést és nyissa ki a kontext menüt a(z) 

[ gombbal.
q Válassza ki a(z) Delete entry vagy Delete all elemet és 

erősítse meg [.
[ Nyomja le a Ctrl gombot, hagyja jóvá a műveletet.
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Gyorshívógombok
Maximum 16 számot menthet el a gyorshívógomboknál. Használja a 
shift L gombot a második szinten tárolt adatok eléréséhez. A kijelzőn 
a(z) h jel mutatja, hogy a shift funkció be van kapcsolva.
A telefonkönyvben, a híváslistában és az újrahívás listában lévő 
bejegyzésekhez is hozzárendelhet gyorshívó gombokat. 
Ezek funkció gombokként is használhatók pl. hívástovábbításra. A 
hálózati szolgáltatója értesíteni fogja Önt a legfontosabb ajánlott 
szolgáltatásokról és funkciókról. A menüben találhat további opcionális 
beállítási lehetőségeket a hálózati szolgáltatásokhoz (£ 13. oldal).

Számok elmentése / Kiosztás megváltoztatása
B / L B

Nyomja le azt a gyorshívó gombot, amelyiket egy számhoz 
akar hozzárendelni, vagy amelyik bejegyzését meg akarja 
változtatni.

Empty Megjelenik, ha a tárhely üres.
Ha a gomb már foglalt, Ön látni fogja az eltárolt számot. Hosszú számok 
(több mint 16 számjegy) megadásához váltson a 1-16 és 17-32 nézetek 
között a Ctrl q gombbal.

Új bejegyzés
[ Váltson a bejegyzés üzemmódra [.

A kiosztás megváltoztatása
[ Nyissa meg a kontext menüt [.
q Válassza ki a(z) Edit entry opciót és erősítse meg [.

Adja meg/változtassa meg a számot és a nevet
~ Adjon meg/változtasson meg egy számot és erősítse meg 

[.
~ Adjon meg/változtasson meg egy nevet és erősítse meg 

[.
[ Nyomja le a Ctrl gombot, hagyja jóvá a műveletet. 

Delete entry / Delete all
B / L B

Nyomja meg azt a gyorshívó gombot amelynek a 
bejegyzését törölni kell és nyissa meg a kontext 
menüt [.

q Válassza ki a(z) Delete entry vagy Delete all elemet és 
erősítse meg [.

[ Nyomja le a Ctrl gombot, hagyja jóvá a műveletet.

A telefon beállítása

Alapbeállítások
Minden alapbeállítást a(z) Phone setup menün keresztül érhet el.
Az aktuális beállítást a kijelző jobb oldalán * jel mutatja. 

Változtatás Language
Megváltoztathatja a kijelző üzeneteinek a nyelvét. Négy nyelv közül 
választhat.
M ¢ Phone setup ¢ Language

q Válassza ki a kívánt nyelvet és erősítse meg [.
[ Nyomja le a Ctrl gombot, hagyja jóvá a beállítást.

Dátum és idő beállítása
Beállíthatja az aktuális dátumot kézzel és megváltoztathatja a kijelzés 
formátumát. A telefonszámmal jelzett bejövő hívások időpontja 
aktualizálva lesz. Megváltoztathatja ezt a beállítást ha szükséges 
(£ 16. oldal).
M ¢ Phone setup ¢ Date/time

~ Adja meg a 6 számjegyű dátumot (NNHHÉÉ).
~ Adja meg a 4 számjegyű időt (ÓÓPP).
[ Erősítse meg a bejegyzést.
A bejegyzés mindig a fentiekben leírtak szerint történik, függetlenül a 
beállított dátum és idő formátumától. 

Beállítás Date/Time format
M ¢ Phone setup ¢ Date/Time format

q Válassza ki a dátum formátumot és erősítse meg [. 
Például: 31. December 2011
YYYY.MM.DD: 2011,12~31
DD.MM.YYYY: 31,12~2011
DD/MM/YYYY: 31/12/2011
MM/DD/YYYY: 12/31/2011

[ Nyomja le a Ctrl gombot, hagyja jóvá a beállítást
q Válassza ki a idő formátumot és erősítse meg [.

24h: 24 órás formátum
12h: 12 órás formátum

[ Nyomja le a Ctrl gombot, hagyja jóvá a beállítást

Állítsa be a LED-et a kihangosító/kézibeszélő gombon
Megadhatja mikor villogjon a telefon LED-je (A gomb).
M ¢ Phone setup ¢ Speaker LED

q Válassza ki a kívánt beállítást és erősítse meg [. 
Off: soha
Incoming Call: egy új hivásnál
Messages: ha a hálózati szolgáltató jelzi egy új üzenet 
beérkezését
On: Bejövő hívásoknál és új üzeneteknél 

[ Nyomja le a Ctrl gombot, hagyja jóvá a beállítást
en hu pl 11
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Hangerő beállítás
A kézibeszélő, a hangszóró és a fejhallgató hangerejének a beállításához 
használja a menüt, vagy ezek közvetlenül megváltoztathatók a 
beszélgetés alatt a (£ 9. oldal) gombok használatával.

Kézibeszélő hangerő beállítás
Három beállítható szint van. 
M ¢ Audio setup ¢ Handset Volume

q Válassza ki a kívánt hangerőt és erősítse meg [. 
A beállított hangerő megjelenik.

Hangszóró hangerő beállítás
Hét beállítható szint van. 
M ¢ Audio setup ¢ Speaker Volume

q Válassza ki a kívánt hangerőt és erősítse meg [. 
A beállított hangerő megjelenik.

Fejhallgató hangerő beállítás
Három beállítható szint van. 
M ¢ Audio setup ¢ Headset Volume

q Válassza ki a kívánt hangerőt és erősítse meg [. 
A beállított hangerő megjelenik.

Némítás
Elnémíthatja csak a mikrofont vagy a hangszórót és mikrofont. 
M ¢ Audio setup ¢Mute mode

q Válassza ki a kívánt funkciót és erősítse meg [. Micro off: 
még mindig hallani fogja a személyt a vonal végén, de ők 
nem fogják hallani Önt. 
Micro&Spk. Off: a telefon teljesen elnémul.
Mute melody: a némítás üzemmód alatt, a személy a vonal 
másik végén egy dallamot hall.

A beállított funkció a beszélgetés alatt is bekapcsolható a némítás 
gombbal (£ 9. oldal).

Csengőhang beállítás
A következő lehetséges beállítások állnak rendelkezésre:¤ Zene és hangerő¤ VIP Melody¤ Csengőhang kikapcsolása

Zene és hangerő beállítása
Beállíthatja a csengőhang zenéjét és hangerejét vagy kikapcsolhatja 
a csengetést. 10 különböző csengőhang áll rendelkezésre, a hangerő 
5 szinten (0=néma) állítható be. 

Mindkét beállítást úgy is megváltoztathatja, ha közvetlenül a 
(£ 9. oldal) gombokat használja a telefon csengése közben. 
M ¢ Audio setup ¢  Ring tones

~ Válassza ki a kívánt csengőhangot.

D / E Válassza ki a beállított csengőhang hangerejét.
[ Nyomja le a Ctrl gombot, hagyja jóvá a beállítást

Beállítás VIP Melody
A csengőhangok egyikét erre állíthatja be VIP Melody. Ha a 
telefonkönyvből egy számot a(z) VIP mode státuszhoz rendelt 
(£ 9. oldal), a bejövő hívás erről a számról ezen a csengőhangon VIP 
Melody szólal meg.
M ¢ Audio setup ¢ VIP Melody

~ Válassza ki a kívánt csengőhangot.

D / E Válassza ki a beállított csengőhang hangerejét.
[ Nyomja le a Ctrl gombot, hagyja jóvá a beállítást

Csengő üzemmód beállítás
Ha nem akarja, hogy zavarják, kikapcsolhatja a telefon csengetését. A 
következő három lehetséges beállítás áll rendelkezésre: All tones off, 
VIP only (lásd fent), All tones on (alapértelmezett beállítás).
M ¢ Audio setup ¢ Ringer mode

q Válassza ki a kívánt beállítást és erősítse meg [.
[ Nyomja le a Ctrl gombot, hagyja jóvá a beállítást.

Csengőhang kikapcsolása gombokkal
+ Tartsa lenyomva a gombot a csengőhang kikapcsolásához 

és ugyanúgy a visszakapcsoláshoz.
Ha a csengőhang ki van kapcsolva, ezt jelzi a k jel a kijelzőn.

Megjegyzés
A zene a hangszórón keresztül hallatszik, ha felemeli a kézibeszélőt a 
beállítás megkezdése előtt. 

Q ... O Csengőhang 1-10

Megjegyzés
A csengőhang csak akkor hallatszik ha csengetési impulzus érkezik 
a telefon hálózatról. Az impulzus hossza hálózatoktól függően 
változhat. Ezért lehetséges, hogy egyes kiválasztott csengőhangok 
akadoznak. Ha ez a helyzet válasszon egy másik csengőhangot.

Q ... O Csengőhang 1-10
12 en hu pl
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Biztonsági beállítások

A telefon zárolása
Védheti a telefonját jogosulatlan hozzáféréstől, ha a Key lock és PIN 
megadást állítja be a Key lock feloldásához.

Gombzár beállítása
Ha a Key lock be van kapcsolva, minden gomb blokkolva van a menü 
gomb, a kihangosító/fejhallgató és a tárolt segélyhívó számok 
(£ 13. oldal)kivételével. 

Bekapcsolás Key lock
$ Ha a telefon készenléti üzemmódban van, nyomja meg a 

gombot és tartsa nyomva a(z) gombzár gombot.

vagy
M ¢ Security ¢ Key lock

Kikapcsolás Key lock
$ Tartsa lenyomva a gombzár gombot.

vagy
MI Nyomja le a menü gombot.
Q ... O Ha az előzetesen beállított PIN (0000) meg lett változtatva, 

adja meg a 4-jegyű PIN-t és erősítse meg [.
Ha a gombzár be van kapcsolva, ezt jelzi a i jel a kijelzőn.

A PIN megváltoztatása
A Key lock PIN alapértelmezett beállítása 0000. A biztonsága érdekében 
változtassa meg a PIN-t.
M ¢ Security ¢ Change PIN

Q...O Adjon meg egy új 4-jegyű PIN-t és erősítse meg [. 
Ismételje meg és erősítse meg [.

Segélyhívások
Két segélyhívó szám van eltárolva a telefonban alapértelmezett 
beállításként (110, 112). Eltárolhat egy további max. 28 jegyű segélyhívó 
számot is. Ezeket a segélyhívó számokat akkor is tárcsázhatja, ha a 
gombzár be van kapcsolva.

Segélyhívó szám tárcsázása
c Vegye fel a kézibeszélőt.
~ Adja meg a segélyhívó számot.
Emergency jelenik meg a kijelzőn.

Segélyhívó szám tárolása.
M ¢ Security ¢ Emergency

Q...O Adja meg a segélyhívó számot és erősítse meg [.

Közvetlen hívás (baba hívás)
Ha a közvetlen hívás be van kapcsolva, a készülék a tárolt számot 
tárcsázza bármely gomb lenyomásakor a kézibeszélő felemelését 
követően (a A, D és E gombok kivételével).

Közvetlen hívás bekapcsolása
M ¢ Security ¢ Direct call 

Q...O Adja meg a közvetlen hívás számát és erősítse meg [.
A közvetlen hívást a készülék kezdeményezi és ez megjelenik a kijelzőn. 

Közvetlen hívás kikapcsolása
MI Nyomja le a menü gombot.
~ Adja meg a PIN kódot (£ 13. oldal) és erősítse meg [.

Válaszolja meg a kérdést Disable direct? a [ gombbal. 

Számok letiltása
Letilthat speciális tárcsázási kódokhoz tartozó hívásokat (pl. díj köteles 
kódok) maximálisan 3, egyenként 5 jegyű számot 
M ¢ Security ¢ Call block

s Válassza ki a(z) Call block 1 (vagy 2 vagy 3) opciót és 
erősítse meg [.

Q...O Adja meg a hívás letiltás számát és erősítse meg [.

Hálózati szolgáltatások

A nyilvános telefon rendszerek kínálnak - bizonyos esetekben csak külön 
kérésre - számos hasznos, kiegészítő szolgáltatást (pl. hívásátirányítás, 
visszahívás ha foglalt, rejtett szám, stb.) Ezeket a szolgáltatásokat egy 
speciális gombkombinációval lehet aktiválni, melyről a szolgáltató 
értesíti Önt. 
Ezeket a szolgáltatásokat le lehet hívni és azok aktiválódnak a telefon 
menüjében és a megfelelő gombkombinációkat be lehet állítani, vagy 
módosítani, ha szükséges.
Az előre definiált gombkombinációk listája megtalálható a függelékben 
(£ 16. oldal).

Hívó kijelzése (CLIP)
Ha a hívó kijelzés szolgáltatás be van kapcsolva, a bejövő hívás a 
számmal együtt megjelenik a kijelzőn és tárolásra kerül a hívás listában. 
Előfeltétel: a hálózati szolgáltató a következő szerviz szolgáltatásokat 
támogatja és a szám közzétételét a hívó nem tartja vissza.
u CLIP (Calling Line Identification): hívás Azonosító A hívó számát 

kapcsolja.
u CLIP (Calling Line Identification Presentation): hívás Azonosító 

Megjelenítés A hívó számát kijelzi.
Ezt a számot beviheti a telefonkönyvbe és szerkesztheti (£ 9. oldal).
Ha elmentette a helyi tárcsázási kódot (£ 15. oldal), az ugyanazzal a 
tárcsázási kóddal rendelkező hívás csak tárcsázási kód nélküli számként 
jelenik meg automatikusan a kijelzőn. 

Megjegyzés
Ha megváltoztatta a PIN-jét, minden alkalommal meg kell adnia a 
PIN-t a Security menü bejegyzés kiválasztása után.
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Call Divert
A hívás továbbítás három különböző feltétel teljesülése esetén állítható 
be:¤ All Calls (CFU, Call Forwarding Unconditional) feltétel nélküli hívás 

továbbítás¤ No Answer (CFNR, Call Forwarding No Reply) hívás továbbítás, ha 
nem veszi fel¤ When Busy (CFB, Call Forwarding Busy) hívás továbbítás, ha foglalt

Hívás továbbítás bekapcsolása
M ¢ CLASS ¢ Call Divert

q Válassza ki a(z) Activate opciót és erősítse meg [. 
A hívás továbbítás feltételei megjelennek a kijelzőn.

q Válassza ki a kívánt feltételt a hívás továbbításhoz és 
erősítse meg [. 
A hívás továbbítást kezdeményező gombkombináció 
megjelenik.

~ Adja meg a kívánt számot és erősítse meg [.
A kiválasztott feltételű hívás továbbítás aktiválódik. 

Hívás továbbítás kikapcsolása
M ¢ CLASS ¢ Call Divert

q Válassza ki a(z) Deactivate opciót és erősítse meg [. 
A hívás továbbítás feltételei megjelennek a kijelzőn.

q Válassza ki a kívánt feltételt a hívás továbbításhoz és 
erősítse meg [. 

A kiválasztott feltételű hívás továbbítás meg lesz szüntetve.

Egyéb hálózati szolgáltatások
Gombkombinációk beállítása/változtatása hálózati 
szolgáltatásokhoz
Ha a hálózati szolgáltatásokhoz előre beállított gombkombinációk 
nincsenek összhangban a hálózati szolgáltatója által kiadott 
információval, vagy ha nincsenek gombkombinációk beállítva, 
ezek megváltoztathatók, vagy beállíthatók a megfelelő hálózati 
szolgáltatások menüben.
A hálózati szolgáltatója értesíteni fogja Önt ezekről a 
gombkombinációkról - ha az ajánlata ezeket tartalmazza.
M ¢ CLASS

q Válassza ki a kívánt hálózati szolgáltatást.
H Nyomja meg az újrahívás gombot.
Q .. O, +, $

Adja meg a hálózati szolgáltatás gombkombinációját és 
erősítse meg [.

Használja a shift gombot L abban a pozícióban ahol az adatot meg 
akarja adni. 
Például: a hívás átirányítás foglalt vonal esetén a *67* <szám> # 
kombinációval kerül megadásra. Meg kell adnia az adatot <szám>. 
A konfigurációhoz használja a következő gombkombinációt:

+ L M * L #

CW Signal
Ha a várakozó hívás funkciót a hálózati szolgáltató rendelkezésre 
bocsátotta és Ön ezt aktiválja, a bejövő hívás kijelzésre kerül a 
beszélgetés alatt (£ 8. oldal).
M ¢ CLASS ¢ CW Signal

q Válassza ki a(z) Activate / Deactivate opciót és erősítse 
meg [.

A várakozó hívás funkció aktiválásával vagy kikapcsolásával a bejövő 
hívás jelzése beállítható.

Visszatartott szám (névtelen hívás)
Ha aktiválja a visszatartott szám funkciót, akkor az Ön száma nem lesz 
látható a személy számára akit hív.
M ¢ CLASS ¢Withhold number

q Válassza ki a(z) Activate / Deactivate opciót és erősítse 
meg [.

A visszatartott szám funkció aktiválható vagy kikapcsolható.

Hotline
A hálózati szolgáltatás Hotline lehetővé teszi egy speciális szám 
tárcsázását egyszerűen a kézibeszélő felemelésével. pl. vészhelyzetben. 
Ez a funkció csak abban a helyzetben érhető el, ha azt a hálózati 
szolgáltatója támogatja.
M ¢ CLASS ¢  Hotline

q Válassza ki a(z) Activate opciót és erősítse meg [.
~ Adja meg a kívánt számot és erősítse meg [.

q Válassza ki a(z) Deactivate opciót és erősítse meg [.
A hálózati szolgáltatás Hotline aktiválható vagy kikapcsolható.

Call back ha foglalt
Ha Ön egy hívást kezdeményez, de a hívott fél már bent van a vonalban, 
Ön kezdeményezhet egy automatikus visszahívást amint a vonal szabad.
M ¢ CLASS ¢  Ringback

q Válassza ki a(z) Activate / Deactivate opciót és erősítse 
meg [.

A visszahívás aktiválható vagy kikapcsolható.

Automatikus visszahívás
Ha a hálózati szolgáltatója támogatja az automatikus visszahívást és Ön 
ezt a funkciót aktiválja, a készülék automatikusan tárcsázza azt a számot 
amelyről Önt utoljára hívták mialatt a vonala foglalt volt.
M ¢ CLASS ¢ Auto recall

q Válassza ki a(z) Activate / Deactivate opciót és erősítse 
meg [.

Az automatikus visszahívás aktiválható vagy kikapcsolható.
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Hálózati levelesláda 
Ha Ön használ egy hálózati levelesládát, a telefon kijelzője megmutatja 
az új beérkezett üzeneteket. A levelesládára vonatkozó kérés a menün 
keresztül kezdeményezhető. Úgy is beállíthatja a LED-et, hogy villanjon 
fel az új beérkező üzenetek fogadásakor (£ 11. oldal).
M ¢ CLASS ¢ Phonemail

A hálózati szolgáltatás száma ki lett választva.

Flash gomb
A nyilvános telefon rendszereknél a visszahívás gomb (flash) szükséges 
a különböző kiegészítő szolgáltatások használatához pl. "visszahívás, ha 
foglalt".
Ha szükséges, a flash időt a telefonján hozzá kell igazítani a telefonos 
rendszer követelményeihez (£ 15. oldal). 

Előhívó kód beállítása
Ha szükséges, változtathatja a telefonban eltárolt körzeti előhívó kód 
alapértelmezett beállítását. Az itt ekkor eltárolt számot használja a 
készülék ha a hívó fél száma körzeti előhívó szám nélkül jelenik meg 
a híváslistában, feltéve ha a két körzeti előhívó szám megegyezik.
M ¢ Phone setup ¢ Area code

Az alapértelmezett számot kijelzi.
Q...O Adja meg a körzeti előhívó számot (max. 6 jegyű) és 

erősítse meg [.

Használat telefonközponton keresztül

Különleges funkciók/Flash gomb
Külső hívás közben válaszolhat egy bejövő hívásra, vagy átirányíthatja a 
hívást. Ehhez nyomja meg a Flash gombot H. A következő lépéseket 
a telefonközpont típusa határozza meg. A Flash gomb beállításához a 
telefon flash-idejének egyeznie kell a telefonközpont idejével. Tekintse 
át a telefonközpont használati útmutatóját. 

A tárcsázási mód/flash idő megváltoztatása
A telefon a következő tárcsázási módokat támogatja:
u Hangfrekvenciás tárcsázás
u Impulzusos tárcsázás
A telefonközpont típusától függően előfordulhat, hogy meg kell 
változtatnia a telefon tárcsázási módját vagy a flash időt. 
(Alapértelmezett beállítások: Hangfrekvenciás tárcsázás)

A tárcsázási mód megváltoztatása
M ¢ Phone setup ¢ Dial mode

q Válassza ki a(z) Tone vagy Pulse opciót és erősítse meg [.

A flash idő megváltoztatása
Meg tudja változtatni a flash időt ha a tárcsázási mód hangfrekvenciás 
tárcsázásra van állítva (lásd fent) (alapértelmezett beállítás 90 ms).
M ¢ Phone setup  ¢ Flash time

q Válassza ki a flash időt, a következő értékek állnak 
rendelkezésre: 90, 120, 270, 375, 600 ms és erősítse 
meg [.

Ideiglenes váltás hangfrekvenciás tárcsázásra az impulzusos 
mód használata közben
A hangfrekvenciás tárcsázást igénylő funkciók használatához (pl. 
az üzenetrögzítő távirányításához) a hívás időtartamára a telefont 
beállíthatja hangfrekvenciás tárcsázásra. 
A kapcsolat létrejötte után:
* Nyomja meg a csillag gombot.
A kapcsolat megszakítása után a beállítás visszaáll az impulzusos 
tárcsázásra.

Tárcsázási előhívók beállítása
Ha a telefonja egy telefonközponthoz van csatlakoztatva, lehetséges, 
hogy tárcsázási előhívókat kell használjon ha a rendszeren kívülre akar 
telefonálni. Maximum három előhívót tud tárolni a telefonjában.
Ha a telefon felismer egy tárcsázási előhívót a tárcsázás alatt, azonnal 
alkalmaz egy tárcsázási szünetet. Beállíthatja a tárcsázási szünet idejét 
ha szükséges (£ 16. oldal).
M ¢ Phone setup ¢ PABX code

Az alapértelmezett beállítást kijelzi.
Q.... O Adja meg a tárcsázási előhívót (1-3 jegyű) és erősítse meg 

[.
Használja a Ctrl gombot a tárcsázási előhívók közötti váltáshoz:
t s Nyomja a Ctrl gombot fel/le ahhoz, hogy balra/jobbra 

mozogjon.
en hu pl 15
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Függelék

Egyéb beállítások
A telefon beállítása (£ 11. oldal) fejezetben ismertetett opciók mellett 
további beállítások végezhet a(z) Feature code segítségével (pl. vissza 
állíthatja a gyári beállításokat). Ezeket a következő táblázat foglalja 
össze.
Az alapértelmezések vastagon szedve láthatók. Ha nincs vastagon 
szedett érték megadva a beállításhoz, akkor az előre beállított érték 
országonként változó.
M 
 Nyomja meg a menü gombot és az 1-et.
~ Adja meg a gombok sorrendjét Feature code és nyugtázza 

[.

Előre definiált gomb kombinációk
A következő gomb kombinációk előre definiáltak a hálózati szolgáltatás 
ki-/bekapcsolásához.

<szám> Helyére az a telefonszám kerül beírásra, amelyik a 
megfelelő funkcióhoz a menüben ki lett jelölve CLASS 
(£ 13. oldal).

Gombok 
sorrendje

Érték Leírás

02 0
1
2

1 s
3 s
6 s

Megadja a szünet hosszát, melyet a 
szünet gombbal lehet működtetni

25 0
1
2
3
4

Minden beállítást visszaállít a gyári beállításra
Törli az összes programozható gyorshívógomb tartalmát
Törli az összes tárcsázási kódot
Visszaállítja az összes hálózati szerviz kódot
Törli az összes tárolt számot (nem a telefonkönyvben)

50 0

1
2

Idő-megjelenítés 
kikapcsolva
24 órás formátum
12 órás formátum

Beállítja az idő formátumot

57 0
1
2

Kikapcsolás
500 ms/500 ms
30 ms/70 ms

LED intervallum (kihangosító/
fejhallgató gomb) bejövő 
hívásokhoz 

70 0
1

Kikapcsolás
Bekapcsolás

Kiiktatja a kattanást a csengetés 
elején vagy végén.
Ha a hálózatról csak nagyon rövid 
csengési impulzus jön, a kattanási 
hang kikapcsolással (0-ra állítással) 
kiiktatható.

83 0
1
2

Kikapcsolás
Bekapcsolás
Automatikus

Visszatartja az első csengetést. 
Ezzel a beállítással felismerhető ha 
egy hívás egy VIP számról érkezik és 
beállítható a VIP csengő hang a 
szokásos csengő hang helyett.

88 1~9
B

Beállítások 1-11
1 = minimális kontraszt
5 = alapértelmezett 
beállítás
11 = maximális kontraszt

Beállítja a kijelző kontrasztját

Beállítás 10: Gyorshívógomb 1

Beállítás 11: Gyorshívógomb 2 

91 0
1

1,5: 1
2: 1

Beállítja az impulzus arányt az 
impulzusos tárcsázáshoz

92 0
1
2
3
4

85/85 ms
85/110 ms
85/140 ms
110/110 ms
70/70 ms

Beállítja a jel idejét és a jel 
szüneteket a tárcsázáshoz

#2 0
1

Bekapcsolás
Kikapcsolás

Aktualizálja az időt automatikusan 
a CLIP információnak megfelelően

#4 0
1

Csengetés
AC

Kezdőjel a CLIP felismeréshez.
Ha a CLIP nem működik az 0 
alapértelmezésben válassza ki az 
"AC" beállítást. 

#6 3~15
B

Másodpercek
Beállítások 3-15
Alapértelmezett 
beállítások 8

Idő a bejövő hívás befejezésére
Beállítások 10-15: nyomja le a 1-5 
gyorshívó gombokat

Funkció Gomb kombináció

Kapcsolja be a hívás továbbítást az összes híváshoz 
(CFU) 

*21*<szám>#

Kapcsolja ki a hívás továbbítást az összes híváshoz #21#

Kapcsolja be a hívás továbbítást, ha nem veszik fel 
(CFNR) 

*61*<szám>#

Kapcsolja ki a hívás továbbítást, ha nem veszik fel #61#

Kapcsolja be a hívás továbbítást, ha foglalt (CFB) *67*<szám>#

Kapcsolja ki a hívás továbbítást, ha foglalt #67#

Kapcsolja be a jelzést a várakozó híváshoz (CW) *43#

Kapcsolja ki a jelzést a várakozó híváshoz #43#

Kapcsolja be a segélyvonalat *53*<szám>#

Kapcsolja ki a segélyvonalat #53#

Gombok 
sorrendje

Érték Leírás
16 en hu pl
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Standard tulajdonságok
A következő jelek adhatók meg a tárcsagombok segítségével

*) Köz
A szöveg bevitelének módját a váltó gomb ismételt lenyomásával lehet 
megváltoztatni L. Váltás a nagybetűk (ABC), kisbetűk (abc) és 
számok (123) között. Az üzemmód megjelenik a váltáskor a kijelző jobb 
alsó sarkában. Az (123) üzemmód kiválasztásával, számjegyeket adhat 
meg közvetlenül a megfelelő gomb egyszeri lenyomásával.

Vigyázat
Törölje la a készüléket egy nedves ruhával vagy egy antisztatikus 
ruhával. Ne használjon oldószert, vagy mikroszálas törlőkendőt. Soha 
ne használjon száraz kendőt, mert az elektrosztatikus töltést okozhat. 

Folyadékkal érintkezés
Ha a készülék folyadékkal érintkezik:
1 Hagyja, hogy a folyadék lecsurogjon a készülékről.
2 Gyengén ütögesse meg minden részt, amíg meg nem szárad. Tárolja 

az eszközt (a billentyűzetet lefelé fordítva) egy száraz meleg helyen 
legalább 72 órán keresztül (nem mikrohullámú sütőben stb.).

3 Ne kapcsolja be az eszközt addig amíg az teljesen meg nem száradt.
Ha teljesen kiszáradt, újra tudja majd megfelelően használni. 
Ritkán előfordulhat, hogy ha kémiai anyagokkal érintkezik, 
megváltozhat a telefon külseje. Miután nagyon sok kémiai 
anyag van forgalomban, nem tudtuk mindet tesztelni. 

Kérdések és válaszok
Ön felemeli a kézibeszélőt, de nem hall tárcsahangot: 
Emelje fel a kézibeszélőt 5 másodpercre, tegye le, majd emelje fel újra. 
Felemeli a kézibeszélőt de nem hallja a tárcsahangot. 
Ellenőrizze, hogy megfelelően csatlakozik-e az összekötő kábel a telefon 
és az aljat között?
A tárcsahang hallható, de a telefon nem tárcsáz: 
A kapcsolat létrejött? A tárcsázási mód jól van beállítva?
A másik fél nem hallja Önt: 
Be van kapcsolva az elnémítás?
Rendszeres impulzus zajok hallhatók a hívás közben: 
A kapcsolat mérési impulzusokat kap, melyeket a telefon nem tud 
értelmezni. Lépjen kapcsolatba a hálózat kezelőjével.

Környezetünk védelme
Környezetvédelmi nyilatkozatunk
Vállalatunk, a Gigaset Communications GmbH tisztában van szociális 
felelősségével. Ezért aktívan szerepet vállalunk egy jobb világ 
megteremtésének lépéseiben. Minden üzleti tevékenységünk területen 
- a termékek tervezésétől és gyártásától az értékesítésig és a hulladékok 
leselejtezéséig - tevékenységünket környezettudatosan hajtjuk végre.
Ismerje meg föld- és környezetbarát termékeinket és folyamatainkat 
online: www.gigaset.com.

Környezetközpontú irányítási rendszer
A Gigaset Communications GmbH az ISO 14001 és az 
ISO 9001 nemzetközi szabvány szerinti minősítéssel 
rendelkezik.
ISO 14001 (környezetvédelmi) tanúsítvány: a tanúsítványt 
TüV SÜD Management Service GmbH 2007. 
szeptemberében állította ki.
ISO 9001 (minőségi) tanúsítvány: a tanúsítványt a TüV SÜD 
Management Service GmbH 1994. február 17-én állította ki.

Selejtezés
Minden elektromos/elektronikus készüléket az általános háztartási 
hulladéktól elkülönítve, a vonatkozó állami szabályozás betartásával kell 
kezelni.

Ha a terméken egy áthúzott szemetes ikont lát, az azt jelenti, 
hogz a termék megfelel az európai 2012/19/EU 
szabályozásnak.
Az elhasznált készülékek szakszerű kezelése és elkülönített 

gyűjtése a környezeti és egészségkárosító hatások megelőzését 
szolgálják. Mindez előfeltéteéele a használt elektromos és eletronikus 
eszközök újrafelhasználhatóságának.
Részletes információt kaphat az elhasznált készülékek kezeléséről a helyi 
hatóságoknál, a hulladékkezelő-társaságnál, vagy a szakkereskedőnél, 
akitől a terméket vásárolta.

Gomb 1x 2x 3x 4x 5x 6x 7x 8x 9x 10x 11x 12x 13x 14x
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Licensz
Ez a készülék a magyar analóg hálózatban történő használatra készült. 
A nemzeti sajátságokat figyelembe vettük.
A Gigaset Communications GmbH ezennel kijelenti, hogy ez a készülék 
megfelel a 2014/30/EU és a 2014/35/EU irányelvek alapvető 
követelményeinek és egyéb vonatkozó rendelkezéseinek.
A Megfelelőségi Nyilatkozatot masolata az alábbi Internetcímen 
találhato meg:
www.gigaset.com/docs

Márkaszerviz és műszaki segítség
Problémamegoldás a Gigaset ügyfélszolgálattal lépésrõl lépésre 
www.gigaset.com/service.

Látogassa meg ügyfélszolgálati oldalainkat
Itt többek között a következõket találja:
• Kérdések és válaszok 
• Ingyenes szoftver és használati útmutató letöltések 
• Kompatibilitás-ellenõrzések

Vegye fel a kapcsolatot 
szervizmunkatársunkkal
Nem talál megoldást a problémájára a „Kérdések és vála-
szok” fejezetben?
Szívesen állunk az Ön rendelkezésére...

... online: 
az ügyfélszolgálati oldalunk kapcsolatfelvételi űrlapján 
keresztül

... telefonon: 

06(1)267-2109
(belföldi vezetékes, illetve mobil szolgáltatójának a 
megfelelõ normál tarifája szerint) 
Kérjük, készítse elõ a bizonylatot. 

Fontos tudni, hogy amennyiben a Gigaset terméket nem az adott 
országban kijelölt márkakereskedőnél vásárolták, úgy nem garantált a 
telefonkészülék teljes kompatibilitása a magyar nyílvános, vezetékes 
telefonhálózattal. A termék dobozán a CE jelzés mellett fel van tüntetve, 
hogy mely országhoz illetve országokhoz lett a telefon fejlesztve és 
gyártva. Ha a készüléket nem a fentiek szerint, illetve a Használati útmu-
tatóban foglaltaknak megfelelően használják, akkor az kedvezőtlenül 
befolyásolhatja a garanciális igények érvényesítési felté-teleit (javításra 
vagy cserére vonatkozóan).
A garancia által biztosított előnyök kihasználása érdekében a vásárlókat 
megkérjük, hogy az eladótól követeljék meg a vásárlási dátum (ez lesz a 
garanciális időszak kezdete), valamint a megvásárolt készülék típusának 
feltüntetését a Garanciajegyen. Feltétlenül őrizzék meg a vásárláskor 
kapott nyugtát vagy számlát.
18 en hu pl
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Jótállás
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